
Rámcová dohočla a dodávkach můky, cestovín, ryže, korenĺn~
nápojov a ostatných potravin

Č. UWaUVTOS-00463132-ZA-2023
uzatvorená podfa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a dopínaní niektorých

zákonov v znení neskorších predpisov a ~ 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník
v znení neskorších predpisov

Zmluvné strany

1, Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody
sídlo: Hlboká cesta 21, 010 24 Zilina 1 Slovenská republika
korešpodenčná adresa: Hlboká cesta 21, priečinok P15, 010 24 Zilina 1
právna forma: rozočtová organizácia zriadená MS SR zriad‘ovacou listinou

číslo GŘ ZVJS — 195/40-2001 zo dňa 31. januára 2001 v znení
neskorších dodatkov

zastúpený: pik. Mgr. Gabriela Lončíková — riaditeľka Ustavu na výkon vázby
a Ustavu na výkon trestu odňatia slobody (d‘alej len „riaditeľka‘)

CO: 00738352
DIČ: 2020681344:
Bankové spojenie: Štátna ookt~h~“~
Císloúčtu: ~„~uuUlU3ZQO

Tel.: 0412832111
e-mail: elena.Ialikova@zv~.sk, peter.kurta~zvjssk

(dalej len „objednávatel‘)

a

2. IN MEDIA, spol. a
Sídlo: Nárnestie SNP Č. 11, 960 01 Zvolen
Zapísaná: v obchodnom registri okresného súdu v Banskej Bystrici,

oddiel Sro, vložka č. 4345/S
Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným
Zastúpený:: Ing. Miloš Kriho, konatel‘ spoločnosti
IČO: 36019208
DIČ: 2020066829
IČ DPH: ~

Číslo účtu: . .~

Tel.: 0455363008
e-mail: inmedia@inmedia.sk

(d‘alej len „dodávateľ)
(ďalej spolu aj ako „zmluvné strany)



Ústav na výkon vázby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody, Ffloboká cesta č. 21, 010 24 Žilina 1

ČLI
Predmet zmíuvy

1 .1. Predmetom rámcovej dohody o dodávkach múky, cestovín, ryže, korenin, nápojov a ostatných
potravin (d‘alej len „zmluva“) je závázok dodávatel‘a dodat‘, poskytnút‘ alebo vykonat‘
objednávatel‘ovi počas platnosti a účinnosti zrnluvy plnenie len na základe doručenia písornnej
objednávky objednávatel‘a na dodanie zazrnluvneného tovaru —múky, cestovín, ryže, korenín,
nápojov a ostatných potravín vystavenej v súlade s podmienkami a v medziach zrnluvy a jej
zmluvnej špecifikácii, a to v rozsahu podia takejto objednávky a za ostatných podmienok
uvedených v zmluve, a tornu zodpovedajúci závázok objednávatel‘a dodané, poskytnuté či
vykonané plnenie v zmysle objednávky prevziat‘ a zaplatit‘ zaň dodávatel‘ovi čast‘ ceny,
zodpovedajúcu splnenérnu rozsahu zrnluvy. Pre vylúčenie pochybností platí, že objednávatel‘ je
oprávnený, nic však povinný doručit‘ počas platnosti a účinnosti zmluvy dodávatel‘ovi akúkol‘vek
objednávku.

1 .2. Objednávatel‘ sa zavázuje na základe tejto zmluvy predmet zmiuvy prevziat‘ do svojho vlastníctve
a zaplatit‘ dodávateľovi cenu dohodnutú v Či. Il tejto zmluvy.

ČLH
Cena a piatobné podmienky

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že cena tovaru je v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách
v znení neskorších predpisov a na základe výsledku vyhodnotenia ponúk zo dňa xx.xx.2022
(bude dodatočne vložený po vyhodnotení ponúk) uvedená v prílohe č. 1 - cenová ponuka
z výsledku vyhodnotenia ponúk, ktorá tvorí neoddeliteľnú čast‘ tejto zmluvy. Dodávatel‘ dodá tovar
zabalený. Ceny za tovar sú vrátane cla, odvodu do recyklačného fondu a nákladov spojených
s balením a dopravou.

2.2 Počas platnosti zmluvy múže byt‘ cena tovaru dodatočne upravená dodávatel‘orn výhradne len
s prihliadnutím na zmenu výšky DPH, cla, zavedením dalších poplatkov. Uprava ceny bude
riešená písomným dodatkorn k tejto zmluve Po predchádzajúcej vzájomnej dohode oboch
zmluvných strán.

2.3 Dodatok k zmluve, ktorá je výsledkom verejného obstarávania, ktorý by manil zmluvu počas jej
trvania bez nového verejného obstarávania, je možné uzatvorit‘ len za podmienky uvedenej v ~
18 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov.

2.4 V dohod nutej cane sú zahrnuté všetky náklady dodávateľa súvisiace s dodávkou tovaru do miesta
plnenia.

2.5 Tovar bude fakturovaný objednávatel‘ovi čiastkovo po doručení jednotlivých zásielok, na základe
obd~žaných písomných objednávok objednávatel‘a. Objednávatel‘ sa zavázuje vykonat‘ úhradu
daňového dokladu do 30 kalendárnych dní od jeho doručenia.

2.6 Uhradu vykoná po dodaní tovaru objednávatel‘ bankovým prevodorn na základe obd~žanej faktúry
a dodacieho listu do 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia.

2.7 Zálohová platba a platba vopred se neumožňuje.
2.8 Zmluvná pokuta za oneskorenú úhradu sa stanovuje vo výške 0,05 % zfaktúrovanej ceny za

každý deň omeškania.
2.9 V prípade nedodržania termínu dodávky zo strany dodávatel‘a sa stanovuje zmluvná pokuta vo

výška 0,05 % z ceny dodávky za každý deň omeškania.

Čl. lil
Zánik zmluvy

3.1. Túto zrnluvu je možné kedykol‘vek ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán, predmetorn ktorej
bude aj dohoda zmluvných strán o vzájomnom vysporiadaní práv a závázkov vzniknutých
realizáciou tejto zmluvy a dátum ukončenia účinnosti tejto zmluvy.

3.2. Zmluvné strany se dohodli, že ktorákoľvek zmluvná strana mĎže vypovedat‘ túto zrnluvu písornnou
výpoved‘ou aj bez uvedenia dúvodu, pričom výpovedná lehota je jeden mesiac, počítajúc od
prvého dňa mesiaca nasledujúceho Po mesiaci, v ktorom bole výpoved‘ doručená druhej zmluvnej
strana.

3.3. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že plnenia, ktoré boli vzájornne potvrdene
a odsúhlasené pred ukončením tejto zrniuvy výpoved‘ou alebo dohodou, sú si zmluvne strany
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povinné poskytnút‘ a plnenia poskytnuté pred ukončením tej‘co zmluvy výpoved‘ou alebo dohodou
sa nevracajú.

3.4. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy rnöže oprávnená strana okarnžite
odstúpit‘ od tejto zmluvy a požadovat‘ od povinnej strany náhradu škody v súlade a právnymi
predpismi platnými v Slovenskej republike.

3.5. Zrnluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností bude považovat‘
a) objednávateľ:

1. nedodržanie dodacej lehoty,
2. nevybavenie reklamácie v lehota dohodnutej v Čl. Vl tejto zrnluvy,
3. ak predmet zmluvy nebude dodaný v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy,
4. ak si dodávateľ a jeho subdodávatelia nesplnia povinnosti podIa bodu 5.9 a 7.4 tejto

zni luvy,
b) dodávatel‘:

nezaplatenie faktúry v lehote 60 kalendárnych dní.
3.6. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že pri podstatnom porušení zmluvných povinností má

oprávnená zrn luvná strana možnost‘ požadovat‘ od povinnej zrn luvnej strany okrem náhrady škody
aj zmluvnú pokutu vo výške 5% z ceny z plnenia, ohl‘adom ktorého došlo k podstatnému
porušeniu zrnluvných povinností podIa bodu 3.6 zmluvy, okrem prípadov, ked‘ sa preukáže, že
porušenie povinností bob spčsobené okolnost‘ami vyluČujúcimi zodpovednosť.

či, lv
Miesto a termín plnenía

4.1 Miestom plnenia je ÚVV a ÚvTOS Žilina, Hlboká cesta č. 21, 010 24 Žilina 1.
4.2 Objednávaný tovar bude dodávatel‘om odovzdávaný poverenému pracovníkovi objednávatel‘a

s dodacím listom na dohodnuté miesto plnenia do dvoch pracovných dní od obdržania
objednávky.

ČLV
Obchodné podmienky

5.1 Tovar bude dodávaný dodávatel‘om na základe písomných objednávok objednávatel‘a zaslaných
elektronickou poštou.

5.2 Objednávatel‘ je povinný zabezpečit‘ prítomnost‘ osoby poverenej preberaním tovaru
v dohodnutom termíne. Osoba poverená preberanírn tovaru je povinná pri prevzatí tovaru
opečiatkovať a podpísať dodací list.

5.3 Objednávatel‘ a dodávatel‘ se zavázujú, že si navzájom do 3 pracovných dní od vzniku skutočnosti
písomne ohlásia každú zmenu identifikačných údajov uvedených v úvode tejto zmluvy.

5.4 Tovar musí byt‘ dodaný v bezchybnom stave, bude mat‘ bezchybnú akost‘ Po celú dobu minimálnej
trvanlivosti platnej pra jednotlivé druhy výrobkov. Obaly, oznaČenie a preprava music byt‘ v súlade
so zákonom Č. 152/1995 Z. z. o potravinách v platnom znení, vrátane vykonávacích predpisov
k tomuto zákonu a dalších súvisiacich všeobecne závšzných právnych predpisov,
a Potravinového kódexu SR (zodpovedajúcemu potravinárskemu kódexu v zmysle ustanovení
výnosu MP a MZ SR Č. 2143/006-100 PK SR), bez viditelných známok mechanického poškodenia
alebo kontaminácie.

5.5 Prepravné prostriedky použité na tovary predmetu zákazky mnusia spfňat‘ požiadavky ustanovenia
~ 11 zákona Č. 152/1 995 Z.z. o potravinách, Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) Č.
652/2004 z 29. apríla 2004 o hygiene potravín, Výnosu Ministerstva pódohospodárstva
Slovenskej republiky a Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky z 27. oktábra 2003 Č.
2986/2003-100, ktorýmn sa vydáva hlava Potravinového kódexu.

5.6 Dodávky tovaru music byt‘ dodávané v dopravných prostriedkoch určených na prepravu predmetu
zmluvy.

5.7 Dodávateľ se zavázuje, že dodávaný tovar bude mat‘ obvyklú kvalitu. Dodávatel‘ nezodpovedá za
škodu na tovare, ktorá boba spösobená nesprávnou rnanipuláciou a uskladnením
u objednávatel‘a.

5.8 Odjednávatel‘ se zavázuje tovar použit‘ výlučne pra svoju potrebu.
5.9 Dodávatel‘ vyhlasuje, že v Čase uzatvorenia zmluvy je zapísaný v registri partnerov verejného

sektora v súlade so zákonom Č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektore a O zmene
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a doplneni niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, pokiat sa ho povinnosť zápisu do
registra partnerov verejného sektora týka.

5.10 V štruktúrovanom rozpočte podľa prilohy č. 2 zmluvy sú uvedené predpokladané množstvá
zákazky. Objednávateľ si vyhradzuje právo uvedené množstvá nedočerpat, resp. v prípade
potreby prečerpat‘, avšak maximálne do výšky hodnoty zmluvy.

ČL Vl
Reklamácia

6.1 Viditeľné nedostatky (chýbajúci tovar, poškodený obal) je objednávateľ povinný hlásit‘ ihned‘, resp.
vyznačit‘ na dodacom liste s podpisom objednávatel‘a a zodpovedným pracovnikom v deň
dodávky. Fri výskyte viditelných nedostatkov tovaru rnéže odjednávatel‘ požadovat‘:
1. odstránenie nedostatkov dodaním náhradného tovaru za chybný tovar do 24 hodin,
2. dodaním chýbajúceho tovaru,
3. požadovat‘ primeranú zl‘avu z dohodnutej ceny.

6.2 V prípade, že tovar bude mat‘ vlastnosti nevyhovujúce na použitie u objednávateľa (zjavne
nekvalitný), tzn. nebude použitelný, táto skutočnost‘ bude okamžite po zistení nahlásená
dodávatel‘ovi. Takýto tovar dodávatel‘ na svoje náklady obratom vymení.

6.3 Opakované dodanie tovaru s nedostatkami znamená hrubé porušenie jeho zmluvnej povinnosti a
objednávatel‘ je v takomto prípade oprávnený odstúpit‘ od zmluvy.

Čl. VIl
Subdodávatelia

7.1 V prílohe č. 4 sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávatel‘och dodávatel‘a, ktorí sú známi
v čase uzatvorenia tejto zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konat‘ za subdodávateľa v rozsahu
meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia.

7.2 Dodávatel‘ je povinný objednávatel‘ovi oznámíť akúkol‘vek zmenu údajov u subdodávatel‘ov
uvedených v Prílohe Č. 4, a to bezodkladne Po tom, ako sa o tejto skutočnosti dozvie.

7.3 V prípade zrneny subdodávatel‘a je dodávatel‘ povinný najneskór do piatich pracovných dní odo
dňa zmeny subdodávatel‘a predložit‘ objednávatel‘ovi informácie o novom subdodávatel‘ovi
v rozsahu údajov podIa bodu 7.1 tohto článku a predmety subdodávok, ak sa naň táto povinnost‘
vztahuje, pričom pri výbere subdodávateľa musí dodávatel‘ postupovat‘ tak, aby vynaložené
náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boll primerané jeho kvalite a
cene.

7.4 Subdodávatel‘ alebo subdodávatel‘ podľa osobitného predpisu, ktorý podia ~ 11 ods. 1 zákona č.
343/2015 Z. z. má povinnost‘ zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byt‘
zapísaný v registri partnerov verejného sektora podia zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

7.5 Povinnosti Dodávatel‘a vrátane pravidiel výberu subdodávatel‘a platia aj pri zmene subdodávatel‘a
počas pinenia tejto zmluvy.

7.6 Dodávateľ zodpovedá za pinenie zmluvy o subdodávke subdodávatel‘om tak, ako keby pinenie
realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Dodávatel‘ zodpovedá za odbornú
starostlivost‘ pri výbere subdodávatel‘a ako aj za výsledok plnenia vykonaného na základe zmluvy
o subdodávke.

ČL Vfll
Záverečné ustanovenia

8.1. Táto zmluva sa uzatvára na štyri mesiace odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, resp. do vyčerpania
maximálneho finančného objemu 11 086,96 EUR bez DPH (slovom jedenást‘tisícosmdesiatšest‘
eur a devát‘desiatšest‘ centov), podia toho, ktorá skutočnost‘ nastane skór,

8.2. Zmluva je uzatvorená v súlade s ~ 269 ods. 2 Obchodného zákonníka. Práva a povinnosti, ktoré
nic sú výslovne upravené v tejto zmluve sa nadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 343/2015
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, Obchodného zákonníka a ďalšírni všeobecne záváznými právnymi predpismi platnými
v Slovenskej republike. Pripadné spory, ktoré zrnluvné strany nevyniešia dohodou, budú
postúpené na rozhodnutie vecne a míestne príslušnému súdu.
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8.3. Neoddelitel‘nou čast‘ou zmluvy je:
1. cenová ponuka z výsledku vyhodnotenia ponúk (príloha či)
2. štruktúrovaný rozpočet (príloha Č. 2)
3. čast‘ B2 - opis pred metu obstarávania (príloha Č. 3)
4. čestné vyhlásenie dodávatel‘a o subdodávkach (príloha Č. 4).

8.4. Ustanovenia tejto zmluvy méžu byt‘ menené, doplňané, resp. rušené ba pisomne po dohode
oboch zmluvných strán. Zmeny uvedené v dodatkoch budú tvorit‘ neoddelitel‘nú súčast‘ tejto
zmluvy.

8.5. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely vyhotovovania referencii podIa ~ 12 ods. 3 písm. a)
zákona č. 343/2015 Z. z. safunkčným celkom rozumie predmetzmluvydodanýv priebehu celého
zrnluvného obdobia.

8.6. Zrnluva je vyhotovená v troch výtlačkoch, z ktorých každý má platnost‘ originálu. Objednávatel‘
obdrží dva výtlačky a dodávatel‘ obdrží jeden výtlačok tejto zrnluvy.

8.7. Táto zmluva nadobúda platnost‘ dňorn jej podpisu zmluvnými stranami a účinnost‘ dňomn Po dni
jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv.

8.8. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisorn prečítali, jej obsahu porozumeli a
na znak súhlasu s jej obsahorn ju podpísali.

Vo Zvolene, dňa ‚ V Žilina dňa

Za dodávateľa: Za objednávatel‘a:

Ing. Miloš Kriho . Mgr. Gabriela Lončíková
konatel‘ riaditel‘ka
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S DPI-l (EUR>

30.31

Muka 1kg hrubá ZLktas troočao

Muka 1kg poloh, výber Mkkno

Mdka 1kg 05 evtra Trančon

Kypr.práook 13g Aorta
vOdu bloarb000 10kg Llarro

test Fbačky 5kg s sohnové Jayovo

CestRaZance ŠIroká 5kg semohnové
Japavo
Cest Slov ryža 5kg selnol Japavo
Cestoviny. rézve drahy 250g
bezlepk Pressl
Cest Kollenka Skg semol Japavo

Cest Tarhoňa gkg senrol Japavo

Cast Mrverrrčka 250g

Cest Stov.tyža 5kg somol Japavo

Cest MošhČky 5kg snorol Jap000

Cest Nit suky 5kg semotleové Jepovo

CesLšpagety 5kg serrruk Japavo

Cest.Vreteoá 5005 3-tarnbrré Gperroe‘y

0050né vločky 550g beelepkové Elo

Dvsoné vločky 400g výbersvé

tess Škrob LlANA looroý 2005

KnOpy 07 Mánya 505g lačroen

Ryža got.tkg Oroego
-track žitý lOp. 5tlg pot Mánya

°azuta tareboá Strg LA Food Plots

P.
Č. I

Votojoý obstarávatetikopojáci: Ustav na oýkoo vgzby a Ústav na výkoo trooto odňatiu stobody Žltiva

Potraotny
Prodmot zakazk1r/zmluoy Katngório X. Mút,a, ceslooiey, cuker, ryža, tcornniny, nápoje a ostatek potravioy

Uckádzačfpradávajdci: I INMEDIA, spol. s cg., Námestio SNP 0.11 96001 Zvoten
jvyptar nrckactzač) I

Priloha 0. 1 ráoscoeej dohody - Špecifikécia a cena

NázOn položky

Kategérra Goode. zelenina a zemiaky Cena an MJ Cena za prndpnkladané množs000

Marná
Špecifikácia položky jednotka

(MJ(

dank
množstoO

I Múka hrubá Máka hrubá J KG t2S 0,60 25 0.14

2 máka polohr~~ máka polokrobá KG tOSS 0,02 20 v.12

I múko hladká „„~ ‚„‚‚‚ KG 655 20 0.14

4 krupice jemná, komole 505g kroprca jamoá, kolonie 555g KG 25 1,01 25 0,2v

kypriacl ptášok do pečiva 125 kypriact ptášok dg pečiva t2g KS 5 5,04 20 5,111

DPH
i (EUR)

DPH
5 DPH (EUR> bez DPH (EUR)

(EUR)

kg KG SO

KG

v.52
lh,,ll‘,,, ‚.‘

SIky tk.32

KS S g,22 20 0,04 0,26

0,74 820,00 r24,vtt

tgg

POnuka

)vyploi ndlsáclzsč)

67,1K

OtkO

0,05 0,20 0,04

7114,01

485,61

1,32 0.26
0,2~

1,01

‘Krupina detoké 0005 Museu

It ~emotioové cesloviop orolaoá, gastro balnoio 5 kg ‘emolioová cestovivy vrateoá, gastro balenia 0 kg KG 200

~ trezlapltové ceslovicy, bategie min, 2bOg mao, 5005 bezlepkové costoviny, bataoie min. 2555 mun. SOOg l‘~ 10

ti ‘omnlioooé cesloviny kolieOka, gastro kolonie 5kg Semoli000é cestoviny bahenka, gastro batenre 5kg KG 150

12 uamoli000é cestoniny tarh080, gaslto baleore Slcg semotinové cnstoviny torh080, gastro balenie 5kg KG 100

13 vaječné cestoviny mroanička, kolonie mig. 200g mov 5b5g vaječné castoviny mt000ičtia, babore min. 205g Otav SSSg lt,5 40

~ samoli000é cestoniny sloveauká rysa, gautco balenie Stcg semoti000é 005lovicy st0000ská ryža, gautto bolania 5kg ‚G tOO

10 Wmoti000é cestonigy mušličky, gastto batenia 5kg ‚amoli000é cesloviny muštičky, gastro kolonie 0kg KG 25

10 semoli000é cnslovisy oiLaoky, gostro baleoie 5kg semoli000é cesloviny or008ky, gastro balanie Slig KG 50

17 snrnoli008é 005teniop št,agety, gastro Salerna 5kg 500roli000é cnslovioy špagety, gaslro kolegia 5kg 1KG 30

~ samolinsvé ceslsviny latebné min. 400g mao 500g kalovie, KS
snmoli000é ceslovitry tataboé otis. dOOg max 500g kalenie. tézoe druhy rézna draky 0

10 oosané otočky kezlapkooé výborové, balenie mio. 400g nvseoé vločky bezlepkové výkarooé, balenie min. bog KS

25 Sosané otočky oýbetgoé, babela min 400g ovseoé ntoéky výborové, kalcem mig 400g KS 50
21 sotamyl, babEm 200g notamyl, Solanin 200g KS 80

22 krápy jačm000é, velkost č. 7, botanic bong krápyjačmeené, oatkost č. 7, kabrna 500g KG W

23 Fžo gututozroná 1. neda, babore lug riGa nulatoznnos 1 triodO, 5010010 1kg kg WOO

24 hrach suchý polený žItý, gastrokalenia 5kg krach 500115 polený žItý, gastrobalerrie 5kg KG ISS

25 ozata suchá malé moOS. gastrokoleore Skg tazula suctrá malá hoods, gustroboleole Slrg KG 160
20 s060viva suvhá vetkoznrrna, gasgtrobalernlo 509 šošovic, suché veikozrrrrro. g055trobolvlrlo 1kg KG 130
27 yzocy ohlebrk rvrrr 1205 rour‘ 1400 rvžový 091051k mm t205 nos t4Og KS 24

25 oak mletý bodrý 1kg mrak rrrlelý vodný lils KG 35

29 sól008 kocky, balerrra rolo 1kg ora, 5kg sólové kochy, balnolo mnv, tug mov bug KG dO

30 sulvue plátky, kabrna moro 1kg inov Sils 001000 piSIky, balar,re mur 1kg nao 5kg KG 30

31 suluxa drž, kalevin rolo 1115 lira, 5kg sulová drž, babina olin t kg rrrov, 5119 KG W

32 nbtrnrky Zo so‘o. rOZrrn druhy, 5010010 včrlovku nI lyr 75g nav, 1 tOs rrShrorky Zo sólo. mózne druhy, babore včrlovliu min, 7hg man ttog KS 350

~ lotu ooturaln,pastnrr000asý rasllirrvy výrabok, koz llvrrxarvačrryctr látork, koz uhulestorolu, vallu000 totu rruturaln,pasterr000aný lastllrrný výrObok, boZ konzervačrrých KG 30balorrý, bainnie 1 kg latOrk, kOZ cholesterolu. vaku800 balený, kalenmla 1 lig

3d kokos sušoný strdharrý, kabrno tkg kokos sušormý stnžtraný, kalorlbn lug KG

30 bulgur, 5,5110 balooro 5 kg bulgur, gantry babral kg KG OO
30 baZalku dresu,‘,, moro, 20g rva, hog baZalka Oro suš., rvlrr 2Ogroav 50g IKS 5

37 bobkový lIst min 30g nay SOg bobkový_list_niv_30g rrrao SOg KS SIt

30 celb craine korenle. rOlO, 205 oruu, 905 colO čmorrre korarrrn, trIo 200 noc 505 O.S 50

30 celé reO karenin, min 200 rrrar 50g celé nok koroirlo, mrv, 20g mao. 50g KS IS

4g droždro sušené lOg droždro suSormO log KS 1200

dl trorčrca plnotučné 5kg korčlca pbrotučcá SilO KS 00

42 hotčlca plnotučná min 95051000 lig harčrca plnotučná bIIr 950g ‚nao tirg KG 400

43 kcčup, romo OSOg mao 1kg kečup, rnirr OSSg orav, 1kg KS OO

44 kečup 5115 llačup 5kg KS 20

0,31 20 0,26 1,57 104.05 2y.08 125.7k

3,50 20 0,26 1.57 108,60 3030 235,0K

1,31 20 0,26 1.57 262.00 52.40 3t4,4L‘

1,94 20 0,39 2.33 10.40 3,80 23.20

0,31 20 0,27 1.57 106.55 39.3v 235.80

1,55 20 0,28 1,05 131.00 28.20 157,20

9,86 20 0,13 0,75 28.40 5,28 31,k8

1,31 25 0.26 th5‘ 131,00 28,20 ‘107,20

1,51 20 0,28 1.57 28,20 5,24 31,41

1,31 20 0,26 1,57 65.50 13,10 7u,kv

1,31 20 0,28 1,57 3v.3v 7,88 47, 1k

1,15 20 0,23 1,38 11,55 2,30 13.80

lES 20 03 2,17 9,05 1.81 ty.86

0,40 20 50 0.40 20,00 400 24.00

0,02 20 13,1 0,98 65,60 13,12 7572

1,07 20 0.7 1,20 10,70 2,14 12,84

OSE 20 0,2 1,67 2 502.00 500,40 3 002,40

5,01 20 0,1 lvy 01,00 16,25 97,20

1,72 20 0.3 2,06 258,00 01,60 308,00

1,59 20 0.3 1,01 535,70 41,24 240.04
g,gg 20 0,18 1,08 2t.80 4,32 2v,v2

4,bl 20 0.00 SbI 131.30 27.06 162.38

2,75 20 0,55 3,30 110,00 22,00 13200

2,75 20 0.55 3.30 82,5v 16.5v 56.00

2,76 20 0,55 3,30 27,50 5,00 33.00

Srho 20 0,12 0.70 203.00 40,60 243,60

2,01 20 0.06 3,37 84,30 16.69 lvl,lt

3,05 20 v.77 ‚ 4.62 18,25 3.0 23,10
0,55 20 5,31 1,86 124,00 24.5 1,10,80

0,00 20 0.18 0.96 4.00 5,8 4,80

105 20 0,21 1,26 52,50 10,5 63,00

0,21 20 0,04 0.25 10.50 2 10 12,00

0,20 20 0.06 0,34 2,80 11.56 3,36

0,50 20 0.04 0,22 216.00 43.20 250.2v

Sošovica 0kg Omegu
SlabIk rpžový tžOg Ondro

Mak Mlotý 11mg VOG

Sójov8 kocky 1,5kg Mánya

Sólové plátky 1,0kg t.Oáoya
Séjuvá granula 1.5kg Márrya

Nátrerllo loovt. OOZon drobty

byr Tuto krole gantry 1kg

Kokos 200g jnmnne strúkoný VOG

4,23 20 0,851 ~°~I 211.50

Saigon 5kg LA 100v

5,38 20 0,20 I,t

5,27 0,25 1,1

5,01 20 1,10 k,1

008.00ZulkO Sg Másparoa
gobkarrý blot bog Manya

IKor Crerno sole 20g Mdnya

KorNové celé lOg Mánpu

Droždmn lost 105 THYMOO

42,30 253.80 Horčíca pbostak 6kg vedlorko AlbalAvlta

76,20

255,16

‘bončíca p100100. 950g Aorta 000ro

0Z btečup 000g temný bntbGrana

čZ blečllp 5kg bemoý ObIta nadto

Stiai,a 1



51 loce na ryby, roil 209 ‚rrao Soy

53

Kategória Onosie, zelenina a nemiaky Cena na MJ 1 Cena za predpokladan9 mn000tno MJ

r°redpekia
Mern9 dané

~: Nžnon položky Špeoifikácia položky jednotka množstoo «: l;~: ~ ‘ (EUR) ~ DPH EUR) ben DPH (EUR) DPH (EUR)
mesioce

45 6010111.113 plipluook 01005 zeleillIly (angolu) 01111 2509 llan 500g kornrrlao, prlpr090k zorbO delonllry boyda) 111111 2509 mae 5009 KS 150 0,00 20 0,12 0,72 0000 18,00 100,00

49 1,0181110 grll0050ro, ~l0 200 000 lOg kornrrlo gill0900lo, roll 209 rrrao 509 KS 300 020 20 0,04 024 60,00 1200 72 00

47 60101110 gyros, 111111 20y orao 509 komole gyros, erIn 20g 1100 509 KS 50 0,36 20 0,07 043 21kb 4,12 25 02

48 kurarrln karl, byl MIn 209 nao 50g komolilo karl, bal Mrrl. 209 1106 lOg ‘‘‘ 8,39 0 0.47 7 00 lOlo 9,35

49 korerrrn na dlelo“, OlIn 200 11100 SOy komerrlo 110 41519“ rolo 20g mob Soy KS 40 0,39 20 0.08 0.47 15.60 1.12 15.12

00 kolyrrlona gulab, Ielrr 209 1100 lOg 60100000 galaš 10111 209 nao 50g KS 20 0,20 0.04 0,21 ‘1,00 000 480

karol, e bobrky, 11111 20g oral 503

04 ~rrajoran
55 mlelO sl,

56 01010 oleine kolenO, loIn 20g Illa‘ 509
87 0109000. 11111 209 0109 lOg

09 polInok009 110101110 tokUbo 1 L

601000100 iyby, 111111 205 111011 SOg

Ponuka

59 ploV000alslle kolonIe, 209 IndI SOg

Ot

90 10000 ‚ela, 20g momo 50g

10000 dloemlá, 20g 11101 Sag
lozlnallrl suš. 209 mao S

(oyplul uChSdzaČ)

KS 24

110101110 babky, lOll 209 000 lOg KS 10 0,39 20 0,08 0,47

1111000118 coal llohouy 9%, 0010910 1L KS 400 0,40 20 008 000
4 0.53

Olg

fllOlOiOIl S500llý 1010 1009 11100 2009 KS
1111mb sladko poplil, a 0010000 11,5 KG

10 11101 5011 KS

0,38 20

tolana, bal bkg

1110911000 110101110106010 1L

60 bkorloa mola. 20g 0100 SOg

CJ3A oulatuon ‚11110 do „dal 311115

Kor GrIl0000ln 303 Manya

67 151111011 Sus. 2091000 50g

‘coca nolu. 200 1009 50g

90 WOICOstOl IL

KS 5

oroverlsalslle kolonIe, 2O~ 0100 SOy

0.0/ 043 0.54 I /3

‘aSoa 4100110. 209 000 505

Kom 08109 25g okoremnaml MOspOrna

.01 60ml 25g Munpomo

‘00100110 SIlS, 208 1000 bOg

0,21

KS 500

69 601651110. 20g Illa“ 50g

70 kIlIboeky 0010, 209 11100 SOy

71

oezanr bIely. 10111 1009

KS 5

or.Zm 0191110 25g 5 koroolnaml

101000 omačka bal I L

10351

or 00156005 30g Manyn

KS 40

10.37

4.00

92,00

124,20

19111 tlapka omlnlá. 209 11109 SOgIIruollStOoýOb000 saly, 200 111a1 lOg

20,

KS 40

001104 d090lla, bal 1
sk000a mleta, 20g m.

10000909 ‚ 209 Illa“

worceslem 1L

356.‘lO II,

20 0,04 0,20 20,20

or.Zm Ryby 30g O bocrenlnalcl
l0000ma

on TealarIly 299 Muopocro

18919% 111011001 NIoolauc

on Mojoranka 1009 Máeya

KS I

KS 100

KS IDO

KG 1300

kurkulna, 20g ‘lao lOg

111100069 „ele, 20911100 lOg

°opmlka sladká 9009 Dolo

KS 3D

01 Cleme lOl. 209 Manya

KS 20

KS 12

‚lb/II paprIka 1111019, 20g oral SOgnroškdl0190lnuh 0019. 209 lilac KS 50

KS 20

0101090110 7g Msspoma standard

TK Polleok090 11 Golmoko
Pmoonnsálsko 159 Man

o900 celá 209 Máoya

aaoa dm005 20g Mányo

KS 1O__

72 llruloka101ý 010611 sely 209 nao 009 Imouškalouy 01000 0019, 20g 0100 lOg KS 5

73 1910190.18001. 20g mao SIg 101019 za850l. 23g nao kOg KS 10
74 bal,romloo 00011000, 11119 So9lrrl lIlac 1L balZaIeIuu 0001 1000, 11110 500011 boX 1L KS 25

79 VlnIly 0,011 biely balomlle 510101 VIlIfly 0001 bIely, balolIlo 000101 KS 20

79 vlnoy000tčer000ý_kolonIe_500ml 91007 0001 čnmmmý balerlln 500,01 KS 20
77 019011005 Otova k000001lal, haleole erIn 500011 mao IL Clm0001á Olava k000001rat, buleno mIn 500011 mao. 1L 24

79 bal člOlIly 500. balanlevllál0909ých 550llouh ČoI 010107 lOg. 001011180 bldleSuVýOIl 000kooh KS 600

79 čel ovocný Son balonlecoale001ych sačkosh Č~l 000109 SOy laale0010al0001yCll 05060011 KS 120

60 42000 010019111 510014100. 111111 20002 330ml 42000 ulnelýlo oladldlunl, 01111 20002 3301111 KS 1100

~ mlelS plažalla kávovl001a lIlies. kolonIe OlIn bOOg 0101101110 ar. 1101011 00111008110118. 18011180 1111015 plazena 60000111000 21005, balcare 11110 1009,01008110 raJ. KS ~
‚06006009 lmreňl koreO 00110001 lepy bOrneo čakolrkový 1101001

02 10111110 pelIna coda lOL boalobllo Jerone peGaS voda ibL 6810010 KS 1008

0160700110 dmený lIg Maspcroo

01 SeZam 1009 VOG

K IdjocS 01000110 710010

0,02 20 0.10 062 2.60 0, 2 3.12

1,32 20 0.20 1,56 060.00 132. 70200

0,52 20 0 10 062 2.8 0 0.

0,19 20 0.16 60 1 7,2

0,19 20 016 60 120 1,2

0,40 20 0,40 20 04 2.4

0,43 20 0 052 43.0 11.6 51 6

2,10 20 2,1/ 21.1,0 42 8 256.0

0,31 20 0,3/ 403.0 806 453,6

0,15 ~ ~ 0 10 4.0_J ~ 0 5.7
0,40 ~ 0.0 040 55 ‘ 9 9

1,93 20 0.3 2.32 23.1 4.6 27

0,23 20 0,0 0.28 4.0 0,0 1

0,92 20 0,1 0.62 5.2 1.0 6

0,32 20 0,0 038 16.0 3,2 15

0.48 20 0 I 0 50 2.4 5‘ 2 0

0,30 20 50 0.30 3 0 000 3,

4,59 20 0.9 5,01 1147 22115 137./O

2,17 20 04 2.60 43.4 8.68 1208

217 20 0.4 260 1134 0,00 0200

0,54 10 00 0.10 15.30 1.94 16,90

0,20 20 0,04 020 120.00 24 00 144.00

0,40 20 0.00 0.48 46.00 960 5/60

0,24 20 005 0.20 264.00 62 80 316.80

9,09 20 1.52 10.91 21270 54.04 327,24

ot 5101005 169

komba mletá 209 Manga

01 TymIán log Máspoma

K WomChentr omáčko ill
or Kurkuma 200 Thymes

001 Kll000k Celý 209 Maspomu

Kor CkIlll Orlete 209 Maspoma

ISer Muškátový Orech celý 369 Manporoa

kor Z0200r ml 200 Masygyra

Metlo Chci Oalsamlso 0601 101 I

0601 vinny bIely 001

14020

0,31

0001 0IO0~ čemeoý Skl

20

CIII Cltmolla Nalom Famm 1140%
Ca1 Gaotro Stalrdald blood 609509 VlIlO
Oleiny
Ca1 DosIlo Standard 11511 600009 VlIto

0.05 037 312.48 ‚2 sol 3/490 M.n.Mdická 1,Sljomne 001554 “Z‘

0240 ZOoS 200ml, bOon p1106010

1051001 OSPOl Colo bOg 000118

___________ ‘ celltoná cena

11 080 06 13 302,82 na Kast‘ predmeta zálnazlny
~sDPH

Za ochádzaoaípeedánajúcellu pOdpIs

Mo 5801000, 458 *‘ .

Ing. MunS Kdko
11605101‘ spol00000Il

Strano 2



PODROBNÝ OP~S PREDMETU ZÁKAZKY ČAST~ Čio

Predmetorn obstarávania v tejto časti je nákup ostatných potravin pre potreby ÚW a ÚVTOS
Zilina špecifikovaný v tejto prilohe výzvy na predkladania ponúk

MernáP Názov položky Špecifikácia položky jednotka
Č~ (MJ)

I múka hrubá 1kg múka hrubá 1kg kg

2 rnúka polohrubá 1kg múka polohrubá 1kg kg

3 múka hladká 1kg múka hladká 1kg kg

4 krupice jemná, balenie 500g krupica jemná, balenie SOOg kg

5 kypriaci prášok do pečiva 12g kypriaci prášok do pečiva 12g ks

sáda bikarbóna v plastovom sóda bikarbóna v plastovom obale 1 QOg ks6 obale lOOg

semolinové cestoviny fliačky, semolinové cestoviny fliačky, gastro balenie 5kg kg~ gastro balenie 5kg

semolinové cestoviny široké semolinové cestoviny široké rezance, gastro balenie 5kg kg8 rezance, gastro balenie 5kg

semolinové cestoviny vretená, semolinové cestoviny vretená, gastro balenie 5kg kg~ gastro balenie 5kg

10 bezlepkové cestoviny, balenie bezlepkové cestoviny, balenie min. 250g max 500g ksmin. 250g max. 500g

semolinové cestoviny, kolienka, semolinové cestoviny, kolienka, gastro balenie 5kg kg~ gastro balenie 5kg

semolinové cestoviny tarhoňa, semolinové cestoviny tarhoňa, gastro balenie 5 kg kg12 gastro balenie 5kg

13 vaječné cestoviny mrvenička, vaječné cestoviny rnrvenička, balenie m in. 200g max. ksbalenie min. 200g max 500g 500g

14 semolinové cestoviny slovenská semolinové cestoviny slovenská ryža, gastro batenie 5kg kgryza, gastro balenie 5kg

semolinové cestoviny mušličky, semolinové cestoviny mušličky, gastro balenie 5kg kg
~ gastro balenie 5kg

semolinové cestoviny nk‘ovky, semolinové cestoviny niťovky, gasro balenie 5kg kg
~ gastro balenie 5kg

~ semolinové šcestoviny špagety, semolinové cestoviny špagety, gastro balenie 5kg kggastro balenie 5kg ‚

semolinové cestoviny farebné semolinové cestoviny farebné min. 400g max SOOg ks
18 min. 400g max 500g balenie, balenie, rčzne druhy

rözne druhy



ovsené vločky výberové, balenie ovsené vločky výberové, balenie min. 400g ks
min. 400g

21 solamyl, balenie 200g solamyl balenie 200g ks

22 krúpy jačmenné veľkosť č. ~ krúpy jačmenné velkost č. 7, balenie 500g kg
balenie 500g

23 ryža gul‘atozrnná 1. trieda~ ~ža guľatozrnná 1. trieda, balenie 1 kg kgbalenie 1 kg

24 hrach suchý polený žliý, hrach suchý polený žitý, gastrobalenie 5 kg kg
gastrobalenie 5 kg

fazul‘a suchá, malá, hnedá, fazul‘a suchá, malá, hnedá, gastrobalenie 5kg kg
~ gastrobalenie 5kg I

šošovica suchá, velkozrnná,
šošovica suchá, velkozrnná, gastrobalenie 5kg kg~ gastrobalenie 5kg

27 ryžový chlebik min. 120g max. ~žový chlebík min. 120g max. 140g ks
1 40g

28 mak mletý modrý 1 kg mak mletý modrý 1 kg kg

29 sójové kocky, balenie min. 1 kg sójové kocky, balenie min. 1 kg max. 5kg kgmax. 5kg

~ sójové plátky, balenie min. 1kg sójové plátky, balenie min. 1kg max. 5kg kgmax. 5kg

31 sójová d~‘, balenie min. 1 kg sójová drť, balenie min. 1 kg max 5kg kgmax 5kg
nátierky zo sóje, rózne druhy, nátierky zo sóje, rózne druhy, balenie v črievku min. 75g. ks

32 balenie v črievku min. 75g. max. max. 115g
115g
tofu naturálne, pasterizovaný
rastlinný výrobok, bez tofu naturálne, pasterizovaný rastlinný výrobok, bez

33 konzervačných látok, bez konzervačných Iátok, bez cholesterolu, vákuovo balený, kg
cholesterolu, vákuovo balený, balenie 1kg
balenie 1kg

~ kokos sušený strúhaný, balenie kokos sušený strúhaný, balenie 1 kg kg1 kg

35 bulgur, gastrobalenie 5kg bulgur, gastrobalenie 5kg kg

bazalka d~. Suš., min. 20g max. bazalka dry. Suš., min. 20g max. SOg ks

~
37 bobkový list, min. 30g max. SOg bobkový list, min. 30g max. 50g ks

celé čierne korenie, min. 20g celé čierne korenie, min. 20g max. 50g ks
~ max. 50g

39 celé nové korenie, min. 20g celé nové korenie, min. 20g max. 50g ks
max. 50g

40 droždiesušené log droždie sušené lOg ks

41 horčica plnotučná 5kg horčica plnotučná 5kg ks

42 horčica plnotučná, min. OSOg horčica plnotučná, min. 95Og max. 1kg kg

~ max.lkg
~ kečup, min. 95Og max. 1 kg kečup, min. 950g max. 1 kg ks

19 I ovsené vločky bezlepkovévyberové, balenie min. 400g ovsené vločky bezlepkové, výberové, balenie min. 400g ks



44 kečup 5kg kečup 5kg ks

koreniaci prípravok zmes koreniaci pripravok zmes zeleniny (vegeta) min. 250g max. ks45 zeleniny (vegeta) min. 250g 500g
max. 500g

46 korenie grilovacie, min. 20g korenie grilovacie, min. 20g max. 50g ksmax. 50g

~ korenie gyros, min. 20g max. korenie gyros, min. 20g max. 50g ks
50g

~ korenie karl, bal. Mn. 20g max. korenie karl, bal. Mn. 20g max. 50g ks
50g

~ korenie na divinu, min. 20g max. korenie na divinu, min. 20g max. 50g ks50g

~ korenie na guľáš min. 20g max. korenie na guláš min. 20g max. 50g ks50g

51 korenie na ryby, min. 20g max. korenie na ryby, min. 20g max. 50g ks50g

korenie tzatziky, min. 20g max. korenie tzatziky, min. 20g max. 50g ks
~_ 50g

~ kvasený ocot liehový ~ kvasený ocot liehový 8%, balenie 1L ksbalenie 1L

~ majorán sušený, min. bOg max. majorán sušený, min. bOg max. 200g ks200g

~ mletá sladká paprika červená mletá sladká paprika červená 1kg kg1kg

mleté čierne korenie, min. 20g mleté čierne korenie, min. 20g max. 50g kd
~ max. 50g

57 oregano, min. 20g max 50g oregano, min. 20g max 50g ks

58 polievkové korenie tekuté 1 L polievkové korenie tekuté 1 L ks~

~ provensálske korenie, 20g max. provensálske korenie, 20g max. 50g ks50g

60 rasca celá, 20g max. 50g rasca celá, 20g max. 50g ks

61 rasca drvená, 20g max. 50g rasca drvená, 20g max. 50g ks

62 rozmarín suš., 20g max. 50g rozmarín suš., 20g max. 50g ks

63 sézam biely, min. iOOg sézam biely, min. bOg ks

64~sójová omáčka, bal. 1L sójová omáčka, bal. 1L ks

65 soľ jodidovaná, hal. 1kg soľ jodidovaná, bal. 1kg kg

66 škorica mletá, 20g max. 50g škorica mletá, 20g max. 50g ks

67 tymián suš., 20g max. 50g tymián suš., 20g max. 50g ks

68 worcester 1L worcester 1L ks
—

69 kurkuma, Dg max. 50g kurkuma, Dg max. 5Dg ks



70 klinčeky celé, 20g max. SOg kUnčeky celé, 20g max. 50g ks

71 chilli paprika mletá, 20g max. chilli paprika mletá, 20g max. 50g ks50g

72 muškátový orech celý, 20g max. muškátový orech celý, 20g max. 50g ks50g

73 mletý zázvor, 20g max. 50g mletý zázvor, 20g max. 50g ks

~ balzamico ocot roso, min. 500ml balzamico ocot roso, min. 500ml max. 1 L ksmax. 1L

75 vinný ocot biely, balenie 500ml vinný ocot biely, balenie 500ml ks

76 vinný ocot červený, balenie500ml vinný ocot červený, balenie 500ml ks

~ citrónová šťava koncentrát, citrónová št‘ava koncentrát, balenie min. 500ml max. 1L Lbalenie min. 500ml max. 1L

78 čaj černy, 50g, balenie čaj černy, SOg, balenie v nálevových sáčkoch ksv nálevových sáčkoch

~ čaj ovocný 50g, balenie čaj ovocný 50g, balenie v nálevových sáčkoch ksv nálevových sáčkoch

džús s umelým sladidlom, min. džús s umeiým sladidlom, min. 200 až 330ml ks80 200 až 330ml

mletá pražená kávivinová zmes,
balenie min. 500g, zloženie: raž, mletá pražená kávivinová zmes, balenie min. 500g, zloženie: ks81 koreň cukrovej repy, jačmeň, raž, koreň cukrovej repy, jačmeň, čakankový koreň)

čakankový koreň)

82 jemne perlivá voda, 1 ‚5L balenie jemne perlivá voda, 1 ‚SL balenie ks

Pokial‘ z Technickej špecifikácie predmetu zákazky/zmluvy vyplýva priame alebo nepriame označenie
výrobku alebo výrobcu, výrobný postup, značka, obchodný názov, patent alebo typ, objednávatel‘ v
takom prĺpade pripustí ekvivalentné plnenie/riešenie, za ktoré bude považovat‘ výrobok rovnakých
alebo vyššich parametrov. Dodávatel‘je povinný objednávatel‘ovi riadne preukázat‘ parametre
ekvivalentného pinenia.
Výrobky z tejto kategórie nesmú obsahovat‘ glutaman sódny.
Každý výrobok bude dodávaný v kvalite: 1 trieda.



Príloha Č. 4 k RD

Čestné prehlásenie dodávateľa
O subdodávkach

v súlade so zákonom Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpísov, z. (d‘alej len zákon o verejnom obstarávaní)

Pod pĺsaná právnická osoba I fyzická osoba:

Obchodné meno INMEDIA, spol. s r.o,
Sídlo Námestíe SNP čil, 96001 Zvolen
IČO 36019208

Z ‘ ‘ Obchodnom registi Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sro, Vložka č.~ 4345/S

Zastúpená Ing. Miloš Kriho

Čestn e prehlas ujern,

že dodanie predmetu zmluvy, ktorýrn sú ~Múka, cestoviny, ryža, koreniny, nápoje a ostatné
potraviny“ zabezpečíme výhradne vlastnými kapacitami.

Sam/sms si vederný/i právnych následkov, v pripade zistenia nepravdivých údajov v tomto vyhlásení.

Vo Zvolene, dňa \

Ing. Miloš Kriho
konateľ spoločnosti


